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See the notice on TED website

489734-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Usługi sprzątania szkół – Reinigung Dienstgebäude MBK & Staatl. Förderschule 
Lebach
OJ S 134/2026 15/07/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Ministerium für Bildung und Kultur
E-mail: vergabe@bildung.saarland.de
Status prawny nabywcy: Instytucja regionalna
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Edukacja

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Reinigung Dienstgebäude MBK & Staatl. Förderschule Lebach
Opis: Ausgeschrieben ist die Unterhaltsreinigung im Dienstgebäude des Ministeriums für 
Bildung und Kultur, Trierer Str. 33, 66111 Saarbrücken. Ausgeschrieben ist die Unterhalts- 
und Grundreinigung an den Staatlichen Förderschulen Sehen bzw. Hören in 66822 Lebach, 
Dillinger Str. 69. Die Aufmaße über die zu reinigenden Flächen sind den Vergabeunterlagen 
beigefügt.
Identyfikator procedury: bc99c6c4-829e-4185-9785-69b56d9facad
Wewnętrzny identyfikator: Z2605O
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie
Główne aspekty procedury: § 15 Abs. 1 VgV: Bei einem offenen Verfahren fordert der 
öffentliche Auftraggeber eine unbeschränkte Anzahl von Unternehmen öffentlich zur Abgabe 
von Angeboten auf. Jedes interessierte Unternehmen kann ein Angebot abgeben. Im 
vorliegenden Vergabeverfahren kommt eine Zuschlagslimitierung nach § 30 Abs. 1 S. 2 VgV 
zur Anwendung. Sie haben die Möglichkeit, für jedes der beiden zu vergebenen Lose zu 
bieten - jedoch wird die Zahl der Lose, für die ein einzelner Bieter den Zuschlag erhalten kann, 
im vorliegenden Vergabeverfahren auf eine Höchstzahl von einem Los beschränkt. Für den 
Fall, dass Sie für beide Lose bieten und in beiden Losen das wirtschaftlichste Angebot 
abgegeben haben sollten, geben Sie im Angebotsschreiben an, auf welches Los der Zuschlag 
erteilt werden soll. Sollte eine eindeutige Benennung des bieterseitig bevorzugten Loses 
fehlen, so wird der Zuschlag nur in dem Los erteilt werden, in dem die Angebotssumme des 
betreffenden Bieters die höchste Differenz zur Angebotssumme des zweitplatzierten 
Angebotes aufweist. Es ist demnach einem Bieter nicht möglich, im vorliegenden 
Vergabeverfahren für mehr als ein Los den Zuschlag zu erhalten.

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 90919300 Usługi sprzątania szkół
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 90911200 Usługi sprzątania budynków

2.1.2.  Miejsce realizacji

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/489734-2026
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2.1.2.  Miejsce realizacji
Kraj: Niemcy
W dowolnym miejscu w danym państwie

2.1.2.  Miejsce realizacji
Kraj: Niemcy
W dowolnym miejscu w danym państwie

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YS5M3WL# Die Vergabestelle ist im 
Falle von Nachprüfungsverfahren verpflichtet die Vergabeakten, die auch die abgegebenen 
Angebote enthalten, an die Prüfinstanz weiterzuleiten. Die Beiteligten haben ein Recht auf 
Akteneinsicht. Um Betriebs- und Geschäftsgeheimnisse zu wahren, teilen Sie uns bitte ggf. mit 
Angebotsabgabe konkret mit, welche Informationen als Betriebs- und Geschäftsgeheimnisse 
zu behandeln sind.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
vgv -

2.1.5.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Maksymalna liczba części zamówienia, na które jeden oferent może składać oferty: 2
Warunki zamówienia: 
Maksymalna liczba części zamówienia, których można udzielić jednemu oferentowi: 1

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga, Dokumenty zamówienia
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: Gemäß § 42 VgV in Verbindung mit §§ 123, 124 GWB.
Udział w organizacji przestępczej: Gemäß § 42 VgV in Verbindung mit §§ 123, 124 GWB.
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Gemäß § 42 VgV in Verbindung mit §§ 123, 124 GWB.
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Gemäß § 42 VgV in Verbindung mit §§ 123, 
124 GWB.
Nadużycia: Gemäß § 42 VgV in Verbindung mit §§ 123, 124 GWB.
Korupcja: Gemäß § 42 VgV in Verbindung mit §§ 123, 124 GWB.
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Gemäß § 42 VgV in Verbindung mit §§ 123, 124 
GWB.
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Gemäß § 42 VgV in Verbindung mit §§ 123, 124 
GWB.
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Gemäß § 42 VgV in 
Verbindung mit §§ 123, 124 GWB.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Gemäß § 42 VgV in 
Verbindung mit §§ 123, 124 GWB.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Gemäß § 42 VgV in Verbindung mit 
§§ 123, 124 GWB.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Gemäß § 42 VgV in Verbindung mit §§ 
123, 124 GWB.
Niewypłacalność: Gemäß § 42 VgV in Verbindung mit §§ 123, 124 GWB.
Aktywami zarządza likwidator: Gemäß § 42 VgV in Verbindung mit §§ 123, 124 GWB.
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Gemäß § 42 VgV in Verbindung mit §§ 123, 124 
GWB.



489734-2026 Page 3/12

Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Gemäß § 42 VgV in 
Verbindung mit §§ 123, 124 GWB.
Poważne wykroczenie zawodowe: Gemäß § 42 VgV in Verbindung mit §§ 123, 124 GWB.
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: Gemäß § 42 
VgV in Verbindung mit §§ 123, 124 GWB.
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: Gemäß 
§ 42 VgV in Verbindung mit §§ 123, 124 GWB.
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Gemäß § 42 VgV in Verbindung mit §§ 123, 124 GWB.
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: Gemäß 
§ 42 VgV in Verbindung mit §§ 123, 124 GWB.
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: 
Gemäß § 42 VgV in Verbindung mit §§ 123, 124 GWB.

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Los Dienstgebäude MBK
Opis: Für den Fall, dass der Bieter das Erreichen der Ziele (Erreichen der gewünschten 
Qualität und eine ordnungsgemäße Leistungserfüllung durch einen angemessenen 
persönlichen Arbeitseinsatz), die durch die tägliche Mindestreinigungszeit erreicht werden 
sollen, mit einem geringeren Zeitansatz für möglich hält, so darf er im Anwendungsbereich 
dieses Loses den genannten Wert (38,80 Stunden/Reinigungstag) um bis zu 10 % 
unterschreiten. Es ist damit zu rechnen, dass der Auftraggeber die Gründe für das 
Unterschreiten aufklären wird. Unterschreitungen ohne nachvollziehbare Begründung können 
zum Ausschluss vom Vergabeverfahren führen.
Wewnętrzny identyfikator: 1

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 90911200 Usługi sprzątania budynków

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Trierer Straße 33  
Miejscowość: Saarbrücken
Kod pocztowy: 66111
Podpodział krajowy (NUTS): Regionalverband Saarbrücken (DEC01)
Kraj: Niemcy
Informacje dodatkowe: Ministerium für Bildung und Kultur

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 3 Lata

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 2
Inne informacje o wznowieniu: Der Auftraggeber behält sich die Option vor, den Vertrag zu 
unveränderten Konditionen 2x um 1 Jahr zu verlängern.

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
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Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: #Besonders auch geeignet für:other-sme# Im vorliegenden 
Vergabeverfahren kommt eine Zuschlagslimitierung nach § 30 Abs. 1 S. 2 VgV zur 
Anwendung. Sie haben die Möglichkeit, für jedes der beiden zu vergebenen Lose zu bieten - 
jedoch wird die Zahl der Lose, für die ein einzelner Bieter den Zuschlag erhalten kann, im 
vorliegenden Vergabeverfahren auf eine Höchstzahl von einem Los beschränkt. Für den Fall, 
dass Sie für beide Lose bieten und in beiden Losen das wirtschaftlichste Angebot abgegeben 
haben sollten, geben Sie im Angebotsschreiben an, auf welches Los der Zuschlag erteilt 
werden soll. Sollte eine eindeutige Benennung des bieterseitig bevorzugten Loses fehlen, so 
wird der Zuschlag nur in dem Los erteilt werden, in dem die Angebotssumme des betreffenden 
Bieters die höchste Differenz zur Angebotssumme des zweitplatzierten Angebotes aufweist. 
Es ist demnach einem Bieter nicht möglich, im vorliegenden Vergabeverfahren für mehr als 
ein Los den Zuschlag zu erhalten.

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Realizacja celów społecznych
Opis: Der Auftrag unterfällt dem Saarländischen Tariftreue- und Fairer-Lohn-Gesetz (STFLG) 
vom 08.12.2021.
Promowany cel społeczny: Uczciwe warunki pracy

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Odpowiednie kwalifikacje edukacyjne i zawodowe
Opis kryterium selekcji: Es wird die Beschäftigung eines/einer Gebäudereinigungsmeisters/-
meisterin im Unternehmen vorausgesetzt. Angabe von Name und Qualifikation der 
beschäftigten Person notwendig.

Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: Angabe geeigneter Referenzen über früher ausgeführte Leistungen: 
zwei Referenzen bezüglich der Unterhaltsreinigung von Schulgebäuden, sowie eine Referenz 
bezüglich der Grundreinigung von Schulgebäuden, jeweils nicht älter als drei Jahre.

Kryterium: Specyficzny średni roczny obrót
Opis kryterium selekcji: Angabe des Jahresumsatzes in dem Tätigkeitsbereich des Auftrags

Kryterium: Średni roczny obrót
Opis kryterium selekcji: Angabe des Jahresumsatzes

Kryterium: Ubezpieczenie od odpowiedzialności cywilnej z tytułu ryzyka zawodowego
Opis kryterium selekcji: Angabe Berufs- oder Betriebshaftpflichtversicherung in zur Sicherung 
der Leistungserbringung geeigneter Höhe

Kryterium: Wpis do rejestru handlowego
Opis kryterium selekcji: Angaben zur Eintragung in das Handelsregister Ihres Sitzes oder 
Wohnsitzes
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Kryterium: Wymagane jest zezwolenie lub członkostwo w konkretnej organizacji dla umów o 
świadczenie usług
Opis kryterium selekcji: Gewerbeanmeldung im Gewerberegister der Kommune Ihres Sitzes 
oder Wohnsitzes

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Angabe zu Insolvenzverfahren und Liquidation

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Angaben zur Zahlung von Steuern, Abgaben und Beiträgen zur 
gesetzlichen Sozialversicherung

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Angabe über Ausschlussgründe gemäß § 42 VgV bzw. § 31 UVgO in 
Verbindung mit § 123 und § 124 GWB

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Koszt
Nazwa: Niedrigster Preis
Opis: Der Zuschlag erfolgt allein nach dem Kriterium Niedrigster Preis. Der niedrigste Preis 
wird aus der Wertungssumme des Angebotes ermittelt. Die Wertungssumme wird ermittelt aus 
der nachgerechneten Angebotssumme unter Berücksichtigung preislich günstigerer Grund- 
oder Wahlpositionen sowie eines eventuellen Nachlasses ohne Bedingungen.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 100

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 08/08/2026 23:59:59 (UTC+02:
00) czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Adres dokumentów zamówienia: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YS5M3WL
/documents
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: Bitte beachten Sie, dass die Kommunikation zwischen Unternehmen und 
Vergabestelle nur über die Kommunikationsfunktion der Vergabeplattform DTVP.de zulässig 
ist, die Kommunikation per Telefon oder eMail ist nicht möglich.
Adres URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YS5M3WL

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YS5M3WL
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 14/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 6 Tygodnie
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YS5M3WL/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YS5M3WL/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YS5M3WL
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YS5M3WL


489734-2026 Page 6/12

Według uznania nabywcy wszystkie brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Vorstehende Angabe gilt im Rahmen der gesetzlich vorgesehenen 
Möglichkeiten zur Nachforderung. Nachforderungen ergehen unter Fristsetzung von 
grundsätzlich sechs Kalendertagen.
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 14/08/2026 12:05:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Miejsce: Nichtöffentliche Angebotsöffnung; Öffnungsort: Ministerium für Bildung und Kultur, 
Ref. A3/Zentrale Vergabestelle, Trierer Straße 33, 66111 Saarbrücken
Informacje dodatkowe: Keine zur Teilnahme am Öffnungstermin befugten 
unternehmensseitige Personen.
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Einhaltung des Saarländischen Tariftreue- und 
Fairer-Lohn-Gesetzes und Abgabe der Verpflichtungserklärung zur Tariftreue und 
Mindestentlohnung für die Vergabe von Öffentlichen Aufträgen gemäß STFLG. Die 
maßgeblichen Entgelttarife sind unter  abrufbar. Dies gilt nicht für www.tarifregister.saarland.de
Vergaben, deren Leistungserbringung durch Unternehmer oder Nachunternehmer erfolgt, die 
ihren Sitz im EU-Ausland haben und deren Arbeitnehmer den Auftrag ausschließlich in diesem 
Staat ausführen.
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak
Zasady finansowe: Gemäß VOL/B und Zusätzlicher Besonderer Vertragsbedingungen.

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Vergabekammern des Saarlandes
Informacje o terminach odwołania: § 160 GWB: Einleitung, Antrag (1) Die Vergabekammer 
leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, 
das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in 
seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend 
macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der 
Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist 
unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 

http://www.tarifregister.saarland.de
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wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Ministerium für Bildung und Kultur
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 
Ministerium für Bildung und Kultur
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Ministerium für Bildung und Kultur

5.1.  Część zamówienia: LOT-0002
Tytuł: Los Staatl. Förderschule Lebach
Opis: Der Auftragnehmer stellt die erforderlichen Arbeitskräfte. Er verpflichtet sich, 
zuverlässiges Personal einzusetzen und einzuweisen sowie die Arbeitsausführung zu 
überwachen. Die für die Reinigungsarbeiten erforderlichen Maschinen, Geräte, Reinigungs- 
und Pflegemittel stellt der Auftragnehmer. Als Pflege- und Reinigungsmittel sind nur 
umweltschonende Produkte zu verwenden, die der Beschaffenheit und dem Anstrich der 
jeweiligen Bauteile nicht schaden. Das zur Reinigung notwendige kalte und warme Wasser, 
den Strom sowie geeignete Räume zur Kleiderablage des Personals und zur Aufbewahrung 
von Materialien, Maschinen und Geräten stellt der Auftraggeber im jeweiligen 
Reinigungsobjekt unentgeltlich zur Verfügung. Das Aufstellen von Waschmaschinen ist nicht 
zugelassen. Der Auftraggeber stellt dem Bieter zur Auftragserfüllung notwendige 
Verbrauchsmaterialien (Handseife, Toilettenpapier, Papierhandtücher) unentgeltlich zur 
Verfügung. Dienstgebäude MBK: Die tägliche Unterhaltsreinigung erfolgt in der angegebenen 
Liegenschaft grundsätzlich nach 16.00 Uhr; die Gebäudereinigung des Ministerbereichs und 
der Konferenzräume im Erdgeschoß des Dienstgebäudes Trierer Str. 33 erfolgt zwischen 6.00 
- 7.30 Uhr. Förderschule Lebach: Die Reinigungszeiten der Unterrichtsräume in den 
Schulgebäuden sind schultäglich nach Unterrichtsende in Absprache mit dem Auftraggeber 
festzulegen. Der Unterricht beginnt derzeit montags bis donnerstags jeweils um 8.00 Uhr; er 
endet jeweils um 14.50 Uhr, freitags 8.00 bis 13.00 Uhr. Die Unterrichtszeiten können sich 
während der Vertragslaufzeit verändern und werden dem Auftragnehmer ggf. rechtzeitig 
mitgeteilt. Die Reinigungsarbeiten in Gebäude 9 (Turnhalle) können auch am frühen Morgen 
vor Schulbeginn durchgeführt werden, müssen aber jeweils zu Unterrichtsbeginn 
abgeschlossen sein. In Ferienzeiten und an schulfreien Tagen erfolgt keine 
Unterhaltsreinigung; die jährliche Grundreinigung erfolgt nach Absprache in den Schulferien.
Wewnętrzny identyfikator: 2

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 90919300 Usługi sprzątania szkół

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Dillinger Str. 69  
Miejscowość: Lebach
Kod pocztowy: 66822
Podpodział krajowy (NUTS): Saarlouis (DEC04)
Kraj: Niemcy
Informacje dodatkowe: Staatlichen Förderschulen Sehen und Hören

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 3 Lata

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 2
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Inne informacje o wznowieniu: Der Auftraggeber behält sich die Option vor, den Vertrag zu 
unveränderten Konditionen 2x um 1 Jahr zu verlängern.

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: #Besonders auch geeignet für:other-sme# Im vorliegenden 
Vergabeverfahren kommt eine Zuschlagslimitierung nach § 30 Abs. 1 S. 2 VgV zur 
Anwendung. Sie haben die Möglichkeit, für jedes der beiden zu vergebenen Lose zu bieten - 
jedoch wird die Zahl der Lose, für die ein einzelner Bieter den Zuschlag erhalten kann, im 
vorliegenden Vergabeverfahren auf eine Höchstzahl von einem Los beschränkt. Für den Fall, 
dass Sie für beide Lose bieten und in beiden Losen das wirtschaftlichste Angebot abgegeben 
haben sollten, geben Sie im Angebotsschreiben an, auf welches Los der Zuschlag erteilt 
werden soll. Sollte eine eindeutige Benennung des bieterseitig bevorzugten Loses fehlen, so 
wird der Zuschlag nur in dem Los erteilt werden, in dem die Angebotssumme des betreffenden 
Bieters die höchste Differenz zur Angebotssumme des zweitplatzierten Angebotes aufweist. 
Es ist demnach einem Bieter nicht möglich, im vorliegenden Vergabeverfahren für mehr als 
ein Los den Zuschlag zu erhalten.

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Realizacja celów społecznych
Opis: Der Auftrag unterfällt dem Saarländischen Tariftreue- und Fairer-Lohn-Gesetz (STFLG) 
vom 08.12.2021.
Promowany cel społeczny: Uczciwe warunki pracy

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Odpowiednie kwalifikacje edukacyjne i zawodowe
Opis kryterium selekcji: Es wird die Beschäftigung eines/einer Gebäudereinigungsmeisters/-
meisterin im Unternehmen vorausgesetzt. Angabe von Name und Qualifikation der 
beschäftigten Person notwendig.

Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: Angabe geeigneter Referenzen über früher ausgeführte Leistungen: 
zwei Referenzen bezüglich der Unterhaltsreinigung von Schulgebäuden, sowie eine Referenz 
bezüglich der Grundreinigung von Schulgebäuden, jeweils nicht älter als drei Jahre.

Kryterium: Specyficzny średni roczny obrót
Opis kryterium selekcji: Angabe des Jahresumsatzes in dem Tätigkeitsbereich des Auftrags

Kryterium: Średni roczny obrót
Opis kryterium selekcji: Angabe des Jahresumsatzes

Kryterium: Ubezpieczenie od odpowiedzialności cywilnej z tytułu ryzyka zawodowego
Opis kryterium selekcji: Angabe Berufs- oder Betriebshaftpflichtversicherung in zur Sicherung 
der Leistungserbringung geeigneter Höhe
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Kryterium: Wpis do rejestru handlowego
Opis kryterium selekcji: Angaben zur Eintragung in das Handelsregister Ihres Sitzes oder 
Wohnsitzes

Kryterium: Wymagane jest zezwolenie lub członkostwo w konkretnej organizacji dla umów o 
świadczenie usług
Opis kryterium selekcji: Gewerbeanmeldung im Gewerberegister der Kommune Ihres Sitzes 
oder Wohnsitzes

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Angabe zu Insolvenzverfahren und Liquidation

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Angaben zur Zahlung von Steuern, Abgaben und Beiträgen zur 
gesetzlichen Sozialversicherung

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Angabe über Ausschlussgründe gemäß § 42 VgV bzw. § 31 UVgO in 
Verbindung mit § 123 und § 124 GWB

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Koszt
Nazwa: Niedrigster Preis
Opis: Der Zuschlag erfolgt allein nach dem Kriterium Niedrigster Preis. Der niedrigste Preis 
wird aus der Wertungssumme des Angebotes ermittelt. Die Wertungssumme wird ermittelt aus 
der nachgerechneten Angebotssumme unter Berücksichtigung preislich günstigerer Grund- 
oder Wahlpositionen sowie eines eventuellen Nachlasses ohne Bedingungen.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 100

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 08/08/2026 23:59:59 (UTC+02:
00) czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Adres dokumentów zamówienia: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YS5M3WL
/documents
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: Bitte beachten Sie, dass die Kommunikation zwischen Unternehmen und 
Vergabestelle nur über die Kommunikationsfunktion der Vergabeplattform DTVP.de zulässig 
ist, die Kommunikation per Telefon oder eMail ist nicht möglich.
Adres URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YS5M3WL

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YS5M3WL
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YS5M3WL/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YS5M3WL/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YS5M3WL
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YS5M3WL
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Termin składania ofert: 14/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 6 Tygodnie
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy wszystkie brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Vorstehende Angabe gilt im Rahmen der gesetzlich vorgesehenen 
Möglichkeiten zur Nachforderung. Nachforderungen ergehen unter Fristsetzung von 
grundsätzlich sechs Kalendertagen.
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 14/08/2026 12:05:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Miejsce: Nichtöffentliche Angebotsöffnung; Öffnungsort: Ministerium für Bildung und Kultur, 
Ref. A3/Zentrale Vergabestelle, Trierer Straße 33, 66111 Saarbrücken
Informacje dodatkowe: Keine zur Teilnahme am Öffnungstermin befugten 
unternehmensseitige Personen.
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Einhaltung des Saarländischen Tariftreue- und 
Fairer-Lohn-Gesetzes und Abgabe der Verpflichtungserklärung zur Tariftreue und 
Mindestentlohnung für die Vergabe von Öffentlichen Aufträgen gemäß STFLG. Die 
maßgeblichen Entgelttarife sind unter  abrufbar. Dies gilt nicht für www.tarifregister.saarland.de
Vergaben, deren Leistungserbringung durch Unternehmer oder Nachunternehmer erfolgt, die 
ihren Sitz im EU-Ausland haben und deren Arbeitnehmer den Auftrag ausschließlich in diesem 
Staat ausführen.
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak
Zasady finansowe: Gemäß VOL/B und Zusätzlicher Besonderer Vertragsbedingungen.

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Vergabekammern des Saarlandes
Informacje o terminach odwołania: § 160 GWB: Einleitung, Antrag (1) Die Vergabekammer 
leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, 
das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in 
seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend 
macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der 
Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist 
unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 

http://www.tarifregister.saarland.de
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Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Ministerium für Bildung und Kultur
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 
Ministerium für Bildung und Kultur
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Ministerium für Bildung und Kultur

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Ministerium für Bildung und Kultur
Numer rejestracyjny: 10000000-00106010000001-57
Adres pocztowy: Trierer Straße 33
Miejscowość: Saarbrücken
Kod pocztowy: 66111
Podpodział krajowy (NUTS): Regionalverband Saarbrücken (DEC01)
Kraj: Niemcy
Punkt kontaktowy: A 3 / Zentrale Vergabestelle
E-mail: vergabe@bildung.saarland.de
Telefon: +49 681501-00
Adres strony internetowej: http://www.bildung.saarland.de/
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Ministerium für Bildung und Kultur
Numer rejestracyjny: 10000000-00106010000001-57
Adres pocztowy: Trierer Straße 33
Miejscowość: Saarbrücken
Kod pocztowy: 66111
Podpodział krajowy (NUTS): Regionalverband Saarbrücken (DEC01)
Kraj: Niemcy
Punkt kontaktowy: A 3 / Zentrale Vergabestelle
E-mail: vergabe@bildung.saarland.de
Telefon: +49 681501-00
Adres strony internetowej: http://www.bildung.saarland.de/
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Vergabekammern des Saarlandes
Numer rejestracyjny: 10000000-00108010000001-47

mailto:vergabe@bildung.saarland.de
http://www.bildung.saarland.de/
mailto:vergabe@bildung.saarland.de
http://www.bildung.saarland.de/
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Adres pocztowy: Franz-Josef-Röder-Straße 17
Miejscowość: Saarbrücken
Kod pocztowy: 66119
Podpodział krajowy (NUTS): Regionalverband Saarbrücken (DEC01)
Kraj: Niemcy
E-mail: vergabekammern@wirtschaft.saarland.de
Telefon: +49 681501-4994
Faks: +49 681501-3506
Adres strony internetowej: https://www.saarland.de/3339.htm
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0004
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: abc1aa29-2558-41ac-92f8-fed523d1c9bf  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 13/07/2026 15:40:09 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 489734-2026
Numer wydania Dz.U. S: 134/2026
Data publikacji: 15/07/2026

mailto:vergabekammern@wirtschaft.saarland.de
https://www.saarland.de/3339.htm
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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